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ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 137/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος I (κτηνιατρικά και φυτοϋγειονοµικά θέµατα) της συµφωνίας
για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα I της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 102/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία η απόφαση 2003/11/ΕΚ της Επιτροπής, της 10ης Ιανουαρίου
2003, περί τροποποιήσεως της οδηγίας 85/511/ΕΟΚ του Συµβουλίου σχετικά µε τους καταλόγους των
εργαστηρίων που έχουν εγκριθεί για να χειρίζονται ζωντανούς ιούς αφθώδους πυρετού (2).

(3) Πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία η απόφαση 2003/135/ΕΚ της Επιτροπής, της 27ης Φεβρουαρίου
2003, για την έγκριση των σχεδίων για την εξάλειψη της κλασικής πανώλης των χοίρων και τον επείγοντα
εµβολιασµό των αγριόχοιρων κατά της κλασικής πανώλης των χοίρων στην Γερµανία, στα οµόσπονδα
κράτη Κάτω Σαξονία, Βόρεια Ρηνανία-Βεστφαλία, Ρηνανία-Παλατινάτο και Σάαρλαντ (3).

(4) Πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία η απόφαση 2003/136/ΕΚ της Επιτροπής, της 27ης Φεβρουαρίου
2003, για την έγκριση των σχεδίων εξάλειψης της κλασικής πανώλης των χοίρων σε αγριόχοιρους και
του επείγοντος εµβολιασµού αγριόχοιρων κατά της κλασικής πανώλης των χοίρων στο Λουξεµβούργο (4).

(5) Πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία η απόφαση 2003/218/ΕΚ της Επιτροπής, της 27ης Μαρτίου 2003,
για τις ζώνες προστασίας και εποπτείας σε σχέση µε τον καταρροϊκό πυρετό του προβάτου, καθώς και για
τη θέσπιση κανόνων για τις µετακινήσεις ζώων από τις εν λόγω ζώνες και σχετικά µε την κατάργηση της
απόφασης 2001/783/ΕΚ (5).

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 8.
(2) ΕΕ L 7 της 11.1.2003, σ. 82.
(3) ΕΕ L 53 της 28.2.2003, σ. 47.
(4) ΕΕ L 53 της 28.2.2003, σ. 52.
(5) ΕΕ L 82 της 29.3.2003, σ. 35.
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(6) Η απόφαση 2003/135/ΕΚ καταργεί τις αποφάσεις της Επιτροπής, 1999/39/ΕΚ (1), 1999/335/ΕΚ (2),
2000/281/ΕΚ (3) και 2002/161/ΕΚ (4) οι οποίες είναι ενσωµατωµένες στη συµφωνία και κατά συνέπεια
θα πρέπει να διαγραφούν από τη συµφωνία.

(7) Η απόφαση 2003/136/ΕΚ καταργεί την απόφαση 2002/181/ΕΚ της Επιτροπής (5), που είναι ενσωµατω-
µένη στη συµφωνία και που πρέπει, συνεπώς, να διαγραφεί από τη συµφωνία.

(8) Η απόφαση 2003/218/ΕΚ καταργεί την απόφαση 2001/783/ΕΚ της Επιτροπής (6), που είναι ενσωµατω-
µένη στη συµφωνία και που πρέπει, συνεπώς, να διαγραφεί από τη συµφωνία.

(9) Η παρούσα απόφαση δεν εφαρµόζεται στην Ισλανδία και στο Λιχτενστάιν,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το κεφάλαιο I του παραρτήµατος I της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Στο σηµείο 1 (οδηγία 85/511/ΕΟΚ του Συµβουλίου) στο µέρος 3.1, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 D 0011: Απόφαση 2003/11/ΕΚ της Επιτροπής της 10ης Ιανουαρίου 2003 (ΕΕ L 7 της
11.1.2003, σ. 82).»

2. Μετά το σηµείο 26 (απόφαση 2002/975/ ΕΚ της Επιτροπής) στο µέρος 3.2, παρεµβάλλεται το ακόλουθο
σηµείο:

«27. 32003 D 0218: Απόφαση 2003/218/ΕΚ της Επιτροπής, της 27ης Μαρτίου 2003, για τις ζώνες προ-
στασίας και εποπτείας σε σχέση µε τον καταρροϊκό πυρετό του προβάτου, καθώς και για τη θέσπιση
κανόνων για τις µετακινήσεις ζώων από τις εν λόγω ζώνες και σχετικά µε την κατάργηση της από-
φασης 2001/783/ΕΚ (ΕΕ L 82 της 29.3.2003, σ. 35).»

3. Το κείµενο στο σηµείο 22 (απόφαση 2001/783/ΕΚ της Επιτροπής) στο µέρος 3.2, διαγράφεται.

4. Στο κεφάλαιο «ΠΡΑΞΕΙΣ ΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΛΑΜΒΑΝΟΥΝ ∆ΕΟΝΤΩΣ ΥΠΟΨΗ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΕΖΕΣ ΚΑΙ Η ΕΠΟΠΤΕΥΟΥΣΑ
ΑΡΧΗ ΤΗΣ ΕΖΕΣ», στο µέρος 3.2, µετά το σηµείο 19 (απόφαση 2002/626/ΕΚ της Επιτροπής), παρεµβάλλο-
νται τα ακόλουθα σηµεία:

«20. 32003 D 0135: Απόφαση 2003/135/ΕΚ της Επιτροπής, της 27ης Φεβρουαρίου 2003, για την
έγκριση των σχεδίων για την εξάλειψη της κλασικής πανώλης των χοίρων και τον επείγοντα εµβολια-
σµό των αγριόχοιρων κατά της κλασικής πανώλης των χοίρων στην Γερµανία, στα οµόσπονδα κράτη
Κάτω Σαξονία, Βόρεια Ρηνανία-Βεστφαλία, Ρηνανία-Παλατινάτο και Σάαρλαντ (ΕΕ L 53 της
28.2.2003, σ. 47).

21. 32003 D 0136: Απόφαση 2003/136/ΕΚ της Επιτροπής, της 27ης Φεβρουαρίου 2003, για την
έγκριση των σχεδίων εξάλειψης της κλασικής πανώλης των χοίρων σε αγριόχοιρους και του επείγοντος
εµβολιασµού αγριόχοιρων κατά της κλασικής πανώλης των χοίρων στο Λουξεµβούργο (ΕΕ L 53 της
28.2.2003, σ. 52).»

(1) ΕΕ L 11 της 16.1.1999, σ. 47.
(2) ΕΕ L 126 της 20.5.1999, σ. 21.
(3) ΕΕ L 92 της 13.4.2000, σ. 27.
(4) ΕΕ L 53 της 23.2.2002, σ. 43.
(5) ΕΕ L 61 της 2.3.2002, σ. 54.
(6) ΕΕ L 293 της 10.11.2001, σ. 42.
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5. Στο κεφάλαιο «ΠΡΑΞΕΙΣ ΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΛΑΜΒΑΝΟΥΝ ∆ΕΟΝΤΩΣ ΥΠΟΨΗ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΕΖΕΣ ΚΑΙ Η ΕΠΟΠΤΕΥΟΥΣΑ
ΑΡΧΗ ΤΗΣ ΕΖΕΣ», στο µέρος 3.2, το κείµενο του σηµείου 8 (απόφαση 1999/39/ΕΚ της Επιτροπής), του
σηµείου 10 (απόφαση 1999/335/ΕΚ της Επιτροπής), του σηµείου 11 (απόφαση 2000/281/ΕΚ της Επι-
τροπής), του σηµείου 15 (απόφαση 2002/161/ΕΚ της Επιτροπής) και του σηµείου 16 (απόφαση
2002/181/ΕΚ της Επιτροπής) διαγράφεται.

Άρθρο 2

Τα κείµενα των αποφάσεων 2003/11/ΕΚ, 2003/135/ΕΚ, 2003/136/ΕΚ και 2003/218/ΕΚ στη νορβηγική γλώσσα,
τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθε-
ντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) ∆εν έχουν αναφέρθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 138/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος I (κτηνιατρικά και φυτοϋγειονοµικά θέµατα) της συµφωνίας
για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα I της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 102/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η απόφαση 2003/42/ΕΚ της Επιτροπής, της 10ης Ιανουαρίου 2003, για την τροποποίηση της οδηγίας
92/118/ΕΟΚ του Συµβουλίου όσον αφορά τις απαιτήσεις για το κολλαγόνο (2) πρέπει να ενσωµατωθεί
στη συµφωνία.

(3) Η απόφαση 2003/44/ΕΚ της Επιτροπής, της 17ης Ιανουαρίου 2003, για τροποποίηση της απόφασης
93/52/ΕΟΚ που διαπιστώνει την τήρηση εκ µέρους ορισµένων κρατών µελών ή περιοχών των όρων σχε-
τικά µε την βρουκέλωση (B. melitensis) και που τους αναγνωρίζει το καθεστώς κράτους µέλους ή
περιοχής επίσηµα απαλλαγµένης από την ασθένεια αυτή (3) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(4) Η απόφαση 2003/60/ΕΚ της Επιτροπής, της 24ης Ιανουαρίου 2003, για την τροποποίηση της απόφασης
2000/258/ΕΚ για τον ορισµό ειδικού ινστιτούτου υπεύθυνου για τον καθορισµό των κριτηρίων τυποποί-
ησης των ορολογικών δοκιµασιών ελέγχου της αποτελεσµατικότητας των αντιλυσσικών εµβολίων, όσον
αφορά την έγκριση εργαστηρίων σε τρίτες χώρες (4) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(5) Η απόφαση 2003/130/ΕΚ της Επιτροπής, της 26ης Φεβρουαρίου 2003, για την τροποποίηση της από-
φασης 2001/618/ΕΚ για να συµπεριληφθεί όλη η επικράτεια της Γερµανίας στον κατάλογο των κρατών
µελών και των περιφερειών που είναι απαλλαγµένες από τη νόσο του Aujeszky και ορισµένα διαµερίσµατα
της Γαλλίας στον κατάλογο των κρατών µελών και των περιφερειών που είναι απαλλαγµένες από τη νόσο
αυτή και οι περιφέρειες στις οποίες εφαρµόζονται εγκεκριµένα προγράµµατα εξάλειψης (5) πρέπει να
ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(6) Η απόφαση 2003/164/ΕΚ της Επιτροπής της 10ης Μαρτίου 2003, που τροποποιεί την απόφαση αριθ.
1999/466/ΕΚ για τη θέσπιση καθεστώτος επισήµως απαλλαγµένων από τη βρουκέλωση αγελών βοοειδών
σε ορισµένα κράτη µέλη ή περιφέρειες κρατών µελών (6) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(7) Η απόφαση 2003/177/ΕΚ της Επιτροπής της 12ης Μαρτίου 2003, που τροποποιεί την απόφαση αριθ.
1999/465/ΕΚ για τη θέσπιση καθεστώτος επίσηµα απαλλαγµένων από την ενζωοτική λεύκωση των βοοει-
δών των αγελών βοοειδών ορισµένων κρατών µελών ή περιφερειών κρατών µελών (7) πρέπει να ενσωµατω-
θεί στη συµφωνία.

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 8.
(2) ΕΕ L 13 της 18.1.2003, σ. 24.
(3) ΕΕ L 13 της 18.1.2003, σ. 37.
(4) ΕΕ L 23 της 28.1.2003, σ. 30.
(5) ΕΕ L 52 της 27.2.2003, σ. 9.
(6) ΕΕ L 66 της 11.3.2003, σ. 49.
(7) ΕΕ L 70 της 14.3.2003, σ. 50.
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(8) Η απόφαση 2003/237/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Απριλίου 2003, για την τροποποίηση της απόφασης
93/52/ΕΟΚ για την αναγνώριση ορισµένων ιταλικών επαρχιών ως επίσηµα απαλλαγµένων από τη βρουκέ-
λωση (1) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(9) Η παρούσα απόφαση δεν εφαρµόζεται στην Ισλανδία και το Λιχτενστάιν,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το κεφάλαιο I του παραρτήµατος I της συµφωνίας τροποποιείται όπως καθορίζεται στο παράρτηµα της παρούσας
απόφασης.

Άρθρο 2

Τα κείµενα των αποφάσεων 2003/42/ΕΚ, 2003/44/ΕΚ, 2003/60/ΕΚ, 2003/130/ΕΚ, 2003/164/ΕΚ,
2003/177/ΕΚ και 2003/237/ΕΚ στη νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της
Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(1) ΕΕ L 87 της 4.4.2003, σ. 13.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ αριθ. 138/2003

Το κεφάλαιο I του παραρτήµατος I της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Στο σηµείο 14 (απόφαση 93/52/ΕΟΚ της Επιτροπής) στο µέρος 4.2, προστίθενται οι ακόλουθες περιπτώσεις:

«— 32003 D 0044: Απόφαση 2003/44/ΕΚ της Επιτροπής της 17ης Ιανουαρίου 2003 (ΕΕ L 13 της 18.1.2003, σ. 37),

— 32003 D 0237: Απόφαση 2003/237/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Απριλίου 2003 (ΕΕ L 87 της 4.4.2003, σ. 13).»

2. Στο σηµείο 46 (απόφαση 1999/466/ΕΚ της Επιτροπής) στο µέρος 4.2, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 D 0164: Απόφαση 2003/164/ΕΚ της Επιτροπής, της 10ης Μαρτίου 2003 (ΕΕ L 66 της 11.3.2003, σ. 49).»

3. Στο σηµείο 54 (απόφαση 2000/258/ΕΚ του Συµβουλίου) στο µέρος 4.2, προστίθεται το ακόλουθο κείµενο:

«, όπως τροποποιήθηκε από:

— 32003 D 0060: Απόφαση 2003/60/ΕΚ της Επιτροπής της 24ης Ιανουαρίου 2003 (ΕΕ L 23 της 28.1.2003, σ. 30).»

4. Στο σηµείο 60 (απόφαση 1999/465/ΕΚ της Επιτροπής) στο µέρος 4.2, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 D 0177: Απόφαση 2003/177/ΕΚ της Επιτροπής, της 12ης Μαρτίου 2003 (ΕΕ L 70 της 14.3.2003, σ. 50).»

5. Στο σηµείο 64 (απόφαση 2001/618/ΕΚ της Επιτροπής) στο µέρος 4.2, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 D 0130: Απόφαση 2003/130/ΕΚ της Επιτροπής, της 26ης Φεβρουαρίου 2003 (ΕΕ L 52 της 27.2.2003,
σ. 9).»

6. Η ακόλουθη περίπτωση προστίθεται στο σηµείο 15 στο µέρος 6.1 (οδηγία 92/118/ΕΟΚ του Συµβουλίου) και στο σηµείο
16 στο µέρος 8.1 (οδηγία 92/118/ΕΟΚ του Συµβουλίου):

«— 32003 D 0042: Απόφαση 2003/42/ΕΚ της Επιτροπής της 10ης Ιανουαρίου 2003 (ΕΕ L 13 της 18.1.2003, σ. 24).»
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 139/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος I (κτηνιατρικά και φυτοϋγειονοµικά θέµατα) της συµφωνίας
για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα I της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 102/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η απόφαση 2003/83/ΕΚ της Επιτροπής, της 5ης Φεβρουαρίου 2003, για την τροποποίηση της οδηγίας
95/70/ΕΚ του Συµβουλίου για τη θέσπιση στοιχειωδών κοινοτικών µέτρων ελέγχου των ασθενειών των
δίθυρων µαλακίων (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Η απόφαση 2003/114/ΕΚ της Επιτροπής, της 19ης Φεβρουαρίου 2003 για την τροποποίηση της από-
φασης 2002/308/ΕΚ περί καταρτίσεως καταλόγων εγκεκριµένων ζωνών και εγκεκριµένων ιχθυοτροφικών
εκµεταλλεύσεων ως προς µία ή περισσότερες από τις νόσους της ιογενούς αιµορραγικής σηψαιµίας (ΙΑΣ)
και της λοιµώδους αιµατοποιητικής νέκρωσης (ΛΑΝ) οι οποίες προσβάλλουν τα ψάρια (3) πρέπει να ενσω-
µατωθεί στη συµφωνία.

(4) Η απόφαση 2003/236/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Απριλίου 2003, για την τροποποίηση της απόφασης
92/486/ΕΟΚ για τον καθορισµό των κανόνων συνεργασίας µεταξύ του κεντρικού συστήµατος
εξυπηρέτησης ANIMO και των κρατών µελών (4) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(5) Η παρούσα απόφαση δεν εφαρµόζεται στο Λιχτενστάιν,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το κεφάλαιο I του παραρτήµατος I της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Στο σηµείο 12 (απόφαση 92/486/ΕΟΚ της Επιτροπής) στο µέρος 1.2, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 D 0236: Απόφαση 2003/236/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Απριλίου 2003 (ΕΕ L 87 της
4.4.2003, σ. 12).»

2. Προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση στο σηµείο 8 (οδηγία 95/70/ΕΚ του Συµβουλίου) στο τµήµα 3.1:

«— 32003 D 0083: Απόφαση 2003/83/ΕΚ της Επιτροπής, της 5ης Φεβρουαρίου 2003 (ΕΕ L 32 της
7.2.2003, σ. 13).»

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 8.
(2) ΕΕ L 32 της 7.2.2003, σ. 13.
(3) ΕΕ L 46 της 20.2.2003, σ. 29.
(4) ΕΕ L 87 της 4.4.2003, σ. 12.
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3. Στο σηµείο 66 (απόφαση 2002/308/ΕΚ της Επιτροπής) στο µέρος 4.2, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 D 0114: Απόφαση 2003/114/ΕΚ της Επιτροπής, της 19ης Φεβρουαρίου 2003 (ΕΕ L 46 της
20.2.2003, σ. 29).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα των αποφάσεων 2003/83/ΕΚ, 2003/114/ΕΚ και 2003/236/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα,
τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθε-
ντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 140/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος I (κτηνιατρικά και φυτοϋγειονοµικά θέµατα) της συµφωνίας
για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα I της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 102/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η απόφαση 2003/100/ΕΚ της Επιτροπής, της 13ης Φεβρουαρίου 2003 για τον καθορισµό ελάχιστων
απαιτήσεων για την κατάρτιση προγραµµάτων αναπαραγωγής προβάτων ανθεκτικών στις µεταδοτικές
σπογγώδεις εγκεφαλοπάθειεςξ (2) πρόκειται να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Η απόφαση 2003/181/ΕΚ της Επιτροπής, της 13ης Μαρτίου 2003 για την τροποποίηση της απόφασης
2002/657/ΕΚ όσον αφορά τον καθορισµό των ελάχιστων απαιτούµενων ορίων επίδοσης (MRPL) για ορι-
σµένα κατάλοιπα σε τρόφιµα ζωικής προέλευσης (3) πρόκειται να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(4) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 650/2003 της Επιτροπής, της 10ης Απριλίου 2003, για τροποποίηση του κανο-
νισµού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου όσον αφορά τις εισα-
γωγές ζώντων αιγοπροβάτων (4) πρόκειται να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(5) Η παρούσα απόφαση δεν εφαρµόζεται στην Ισλανδία και στο Λιχτενστάιν,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το κεφάλαιο I του παραρτήµατος I της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Στο σηµείο 12 στο µέρος 7.1 [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 999/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
βουλίου] προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 R 0650: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 650/2003 της Επιτροπής, της 10ης Απριλίου 2003 (ΕΕ L 95
της 11.4.2003, σ. 15).»

2. Στο σηµείο 19 (απόφαση 2002/657/ΕΚ της Επιτροπής) στο µέρος 7.2, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«, όπως τροποποιήθηκε από:

— 32003 D 0181: Απόφαση 2003/181/ΕΚ της Επιτροπής, της 13ης Μαρτίου 2003 (ΕΕ L 71 της
15.3.2003, σ. 17).»

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 8.
(2) ΕΕ L 41 της 14.2.2003, σ. 41.
(3) ΕΕ L 71 της 15.3.2003, σ. 17.
(4) ΕΕ L 95 της 11.4.2003, σ. 15.
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3. Μετά το σηµείο 19 (Απόφαση 2002/657/ΕΚ της Επιτροπής) στο µέρος 7.2, παρεµβάλλεται το ακόλουθο
σηµείο:

«20. 32003 D 0100: Απόφαση 2003/100/ΕΚ της Επιτροπής, της 13ης Φεβρουαρίου 2003, για τον καθο-
ρισµό ελάχιστων απαιτήσεων για την κατάρτιση προγραµµάτων αναπαραγωγής προβάτων ανθεκτικών
στις µεταδοτικές σπογγώδεις εγκεφαλοπάθειες (ΕΕ L 41 της 14.2.2003, σ. 41).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα των απόφαση 2003/100/ΕΚ, 2003/181/ΕΚ και του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 650/2003 στη νορβηγική
γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι
αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.

L 41/10 12.2.2004Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 141/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος II (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) και
του παραρτήµατος IV (ενέργεια) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 29/1999 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Μαρτίου 1999 (1).

(2) Το παράρτηµα IV της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 83/2002 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 25ης Ιουνίου 2002 (2).

(3) Η οδηγία 2002/40/ΕΚ της Επιτροπής, της 8ης Μαΐου 2002, περί εφαρµογής της οδηγίας 92/75/ΕΟΚ
του Συµβουλίου για την ένδειξη της κατανάλωσης ενέργειας των οικιακών ηλεκτρικών φούρνων (3), όπως
διορθώθηκε µε την ΕΕ L 33 της 8.2.2003, σ. 43, πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Μετά το σηµείο 4στ (οδηγία 97/17/ΕΚ της Επιτροπής) του κεφαλαίου IV, προστίθεται το ακόλουθο σηµείο:

«4ζ. 32002 L 0040: Οδηγία 2002/40/ΕΚ της Επιτροπής, της 8ης Μαΐου 2002, περί εφαρµογής της οδη-
γίας 92/75/ΕΟΚ του Συµβουλίου για την ένδειξη της κατανάλωσης ενέργειας των οικιακών ηλεκτρι-
κών φούρνων (ΕΕ L 128 της 15.5.2002, σ. 45), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 33 της 8.2.2003,
σ. 43.

Για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, οι διατάξεις της οδηγίας προσαρµόζονται ως εξής:

α) Το παράρτηµα I της οδηγίας 2002/40/ΕΚ της Επιτροπής συµπληρώνεται µε το κείµενο του τµή-
µατος 6 του προσαρτήµατος 1 του παραρτήµατος II της παρούσας συµφωνίας.

β) Το παράρτηµα V της οδηγίας 2002/40/ΕΚ της Επιτροπής συµπληρώνεται µε το κείµενο του τµή-
µατος 6 του προσαρτήµατος 2 του παραρτήµατος II της παρούσας συµφωνίας.»

2. Τα προσαρτήµατα 1 και 2 συµπληρώνονται όπως καθορίζεται στα παραρτήµατα I και II της παρούσας από-
φασης.

(1) ΕΕ L 266 της 19.10.2000, σ. 5.
(2) ΕΕ L 266 της 3.10.2002, σ. 34.
(3) ΕΕ L 128 της 15.5.2002, σ. 45.
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Άρθρο 2

Το παράρτηµα IV της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Μετά το σηµείο 11στ (οδηγία 97/17/ΕΚ της Επιτροπής) παρεµβάλλεται το ακόλουθο σηµείο:

«11ζ. 32002 L 0040: Οδηγία 2002/40/ΕΚ της Επιτροπής, της 8ης Μαΐου 2002, περί εφαρµογής της οδη-
γίας 92/75/ΕΟΚ του Συµβουλίου για την ένδειξη της κατανάλωσης ενέργειας των οικιακών ηλεκτρι-
κών φούρνων (ΕΕ L 128 της 15.5.2002, σ. 45), όπως διορθώθηκε µε την ΕΕ L 33 της 8.2.2003,
σ. 43 (*).

(*) Παρατίθεται εδώ για πληροφοριακούς και µόνο λόγους· για την εφαρµογή, βλέπε παράρτηµα II, τεχνικοί
κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση.

Για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, οι διατάξεις της οδηγίας προσαρµόζονται ως εξής:

α) Το παράρτηµα I της οδηγίας 2002/40/ΕΚ της Επιτροπής συµπληρώνεται µε το κείµενο του τµή-
µατος 6 του προσαρτήµατος 5 του παραρτήµατος IV της παρούσας συµφωνίας.

β) Το παράρτηµα V της οδηγίας 2002/40/ΕΚ της Επιτροπής συµπληρώνεται µε το κείµενο του τµή-
µατος 6 του προσαρτήµατος 6 του παραρτήµατος IV της παρούσας συµφωνίας.»

2. Τα προσαρτήµατα 5 και 6 συµπληρώνονται όπως καθορίζεται στα παραρτήµατα III και IV της παρούσας
απόφασης.

Άρθρο 3

Τα κείµενα της οδηγίας 2002/40/ΕΚ, όπως διορθώθηκαν µε την ΕΕ L 33 της 8.2.2003, σ. 43, στην ισλανδική
και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρω-
παϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

Άρθρο 5

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ αριθ. 141/2003

Στο προσάρτηµα 1 του παραρτήµατος II της συµφωνίας, µετά το τµήµα 5 παρεµβάλλεται το ακόλουθο τµήµα:

«ΤΜΗΜΑ 6

Ο∆ΗΓΙΑ 2002/40/ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

(οικιακοί ηλεκτρικοί φούρνοι)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ αριθ. 141/2003

Στο προσάρτηµα 2 του παραρτήµατος II της συµφωνίας, µετά το τµήµα 5 παρεµβάλλεται το ακόλουθο τµήµα:

«ΤΜΗΜΑ 6

Ο∆ΗΓΙΑ 2002/40/ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

(οικιακοί ηλεκτρικοί φούρνοι)

Σηµείωση
Ετικέτα

Παράρτηµα
I

∆ελτίο
Παράρτηµα

II

Ταχυδρο-
µικές

παραγγελίες
Παράρτηµα

III

EL IS NO

� Ενέργεια Orka Energi

� Ηλεκτρικός φούρνος Rafmagnsbökunarofn Elektrisk stekeovn

I 1 1 Προµηθευτής Framleiðandi Merke

II 2 1 Μοντέλο Gerð Modell

� Πιο αποδοτικό Góð nýtni Lavt energiforbruk

� Λιγότερο αποδοτικό Slæm nýtni Høyt energiforbruk

3 2 Τάξη ενεργειακής απόδοσης
… σε µια κλίµακα από το Α
(πιο αποδοτικό) έως το G

(λιγότερο αποδοτικό)

Orkunýtniflokkur … á
kvarðanum A (góð nýtni)

til G (slæm nýtni)

Klassifisering av
energieeffektivitet etter en

skala fra A (lavt
energiforbruk) til G (høyt

energiforbruk)

Επιφάνεια ψησίµατος Bökunarrými Stekeoverflate

V 5 3 Κατανάλωση ενέργειας Orkunotkun Energiforbruk

V 5 3 kWh kWh kWh

V 5 3 Λειτουργία θέρµανσης Hitun Oppvarmingsfunksjon

V 5 3 Συµβατική Hefðbundinn Tradisjonell oppvarming

V 5 3 Με κυκλοφορία θερµού αέρα Blástursofn Varmluft

V 5 3 Με βάση τυποποιηµένο φορ-
τίο

Miðað við staðalálag Basert på
standardbelastning

VI 6 4 Ωφέλιµος όγκος (λίτρα) Notkunarrými (lítrar) Nettovolum (liter)

VII 7 5 Τύπος Stærð Type

VII 7 5 Μικρός Lítill Liten

VII 7 5 Μεσαίος Meðal Middels stor

VII 7 5 Μεγάλος Stór Stor

L 41/16 12.2.2004Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



Σηµείωση
Ετικέτα

Παράρτηµα
I

∆ελτίο
Παράρτηµα

II

Ταχυδρο-
µικές

παραγγελίες
Παράρτηµα

III

EL IS NO

8 Χρόνος για ψήσιµο τυποποι-
ηµένου φορτίου

Bökunartími við staðalálag Koketid ved
standardbelastning

VIII 9 6 Θόρυβος [dB(A) ανά 1 pW] Hávaði (dB(A) re 1 pW) Lydnivå (støy) (dB(A) re
1 pW)

� Περισσότερες πληροφορίες
στο ενηµερωτικό φυλλάδιο

Nánari upplýsingar er að
finna í bæklingum sem

fylgja vörunum

Produktbrosjyrene inne-
holder ytterligere

opplysninger

11 Η µεγαλύτερη επιφάνεια
ψησίµατος

Stærð stærstu
bökunarplötu

Arealet til den største
stekeplaten

� Πρότυπο

EN 50304

Norm

EN 50304

Standard

EN 50304

Οδηγία 2002/40/ΕΚ για την
επισήµανση της κατανά-

λωσης ηλεκτρικής ενέργειας

Tilskipun 2002/40/EB um
orkumerkingar rafmagns-

bökunarofna

Direktiv 2002/40/EF om
energimerking av elektriske

stekeovner'
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ αριθ. 141/2003

Στο προσάρτηµα 5 του παραρτήµατος IV της συµφωνίας, µετά το τµήµα 5 παρεµβάλλεται το ακόλουθο τµήµα:

«ΤΜΗΜΑ 6

Ο∆ΗΓΙΑ 2002/40/ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

(οικιακοί ηλεκτρικοί φούρνοι)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ αριθ. 141/2003

Στο προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος IV της συµφωνίας, µετά το τµήµα 5 παρεµβάλλεται το ακόλουθο τµήµα:

«ΤΜΗΜΑ 6

Ο∆ΗΓΙΑ 2002/40/ΕΚ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

(οικιακοί ηλεκτρικοί φούρνοι)

Σηµείωση
Ετικέτα

Παράρτηµα
I

∆ελτίο
Παράρτηµα

II

Ταχυδρο-
µικές

παραγγελίες
Παράρτηµα

III

EL IS NO

� Ενέργεια Orka Energi

� Ηλεκτρικός φούρνος Rafmagnsbökunarofn Elektrisk stekeovn

I 1 1 Προµηθευτής Framleiðandi Merke

II 2 1 Μοντέλο Gerð Modell

� Πιο αποδοτικό Góð nýtni Lavt energiforbruk

� Λιγότερο αποδοτικό Slæm nýtni Høyt energiforbruk

3 2 Τάξη ενεργειακής απόδοσης
… σε µια κλίµακα από το Α
(πιο αποδοτικό) έως το G

(λιγότερο αποδοτικό)

Orkunýtniflokkur …á
kvarðanum A (góð nýtni)

til G (slæm nýtni)

Klassifisering av
energieeffektivitet etter en

skala fra A (lavt
energiforbruk) til G (høyt

energiforbruk)

Επιφάνεια ψησίµατος Bökunarrými Stekeoverflate

V 5 3 Κατανάλωση ενέργειας Orkunotkun Energiforbruk

V 5 3 kWh kWh kWh

V 5 3 Λειτουργία θέρµανσης Hitun Oppvarmingsfunksjon

V 5 3 Συµβατική Hefðbundinn Tradisjonell oppvarming

V 5 3 Με κυκλοφορία θερµού αέρα Blástursofn Varmluft

V 5 3 Με βάση τυποποιηµένο φορ-
τίο

Miðað við staðalálag Basert på
standardbelastning

VI 6 4 Ωφέλιµος όγκος (λίτρα) Notkunarrými (lítrar) Nettovolum (liter)

VII 7 5 Τύπος Stærð Type

VII 7 5 Μικρός Lítill Liten

VII 7 5 Μεσαίος Meðal Middels stor

VII 7 5 Μεγάλος Stór Stor
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Σηµείωση
Ετικέτα

Παράρτηµα
I

∆ελτίο
Παράρτηµα

II

Ταχυδρο-
µικές

παραγγελίες
Παράρτηµα

III

EL IS NO

8 Χρόνος για ψήσιµο τυποποι-
ηµένου φορτίου

Bökunartími við staðalálag Koketid ved
standardbelastning

VIII 9 6 Θόρυβος [dB(A) ανά 1 pW] Hávaði (dB(A) re 1 pW) Lydnivå (støy) (dB(A) re
1 pW)

� Περισσότερες πληροφορίες
στο ενηµερωτικό φυλλάδιο

Nánari upplýsingar er að
finna í bæklingum sem

fylgja vörunum

Produktbrosjyrene inne-
holder ytterligere

opplysninger

11 Η µεγαλύτερη επιφάνεια
ψησίµατος

Stærð stærstu
bökunarplötu

Arealet til den største
stekeplaten

� Πρότυπο

EN 50304

Norm

EN 50304

Standard

EN 50304

Οδηγία 2002/40/ΕΚ για την
επισήµανση της κατανά-

λωσης ηλεκτρικής ενέργειας

Tilskipun 2002/40/EB um
orkumerkingar rafmagns-

bökunarofna

Direktiv 2002/40/EF om
energimerking av elektriske

stekeovner.'
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 142/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος II (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής καλούµενη «η συµφωνία», και ιδίως
το άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιήθηκε µε την απόφαση αριθ. 107/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2382/2002 της Επιτροπής της 30ής ∆εκεµβρίου 2002 για την τροποποίηση
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 94/92 περί θεσπίσεως λεπτοµερών κανόνων εφαρµογής του καθεστώτος εισα-
γωγής από τρίτες χώρες που προβλέπεται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2092/91 του Συµβουλίου (2) πρέ-
πει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2003 της Επιτροπής, της 5ης Φεβρουαρίου 2003, για τις απαιτήσεις στον
τοµέα της επισήµανσης τις συναφείς µε τον βιολογικό τρόπο παραγωγής για τις ζωοτροφές, τις σύνθετες
ζωοτροφές και τις πρώτες ύλες ζωοτροφών και για τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2092/91
του Συµβουλίου (3) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το κεφάλαιο XII του παραρτήµατος II της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Στο σηµείο 54β [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2092/91 του Συµβουλίου] προστίθενται οι ακόλουθες περιπτώ-
σεις:

«— 32002 R 2382: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2382/2002 της Επιτροπής, της 30ής ∆εκεµβρίου 2002 (ΕΕ
L 358 της 31.12.2002, σ. 120),

— 32003 R 0223: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2003 της Επιτροπής, της 5ης Φεβρουαρίου 2003 (ΕΕ
L 31 της 6.2.2003, σ. 3).»

2. Μετά το σηµείο 54νη [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1788/2001 της Επιτροπής] παρεµβάλλεται το ακόλουθο
σηµείο:

«54νθ. 32003 R 0223: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 223/2003 της Επιτροπής, της 5ης Φεβρουαρίου 2003,
για τις απαιτήσεις στον τοµέα της επισήµανσης τις συναφείς µε τον βιολογικό τρόπο παραγωγής
για τις ζωοτροφές, τις σύνθετες ζωοτροφές και τις πρώτες ύλες ζωοτροφών και για τροποποίηση
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2092/91 του Συµβουλίου (ΕΕ L 31 της 6.2.2003, σ. 3).»

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 18.
(2) ΕΕ L 358 της 31.12.2002, σ. 120.
(3) ΕΕ L 31 της 6.2.2003, σ. 3.

12.2.2004 L 41/23Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



Άρθρο 2

Τα κείµενα των κανονισµών (ΕΚ) αριθ. 2382/2002 και (ΕΚ) αριθ. 223/2003 στην ισλανδική και νορβηγική
γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι
αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 143/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος II (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 107/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Θα πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 545/2003 της Επιτροπής, της 27ης
Μαρτίου 2003, για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 94/92 περί θεσπίσεως λεπτοµερών
κανόνων εφαρµογής του καθεστώτος εισαγωγής από τρίτες χώρες που προβλέπεται στον κανονισµό (ΕΟΚ)
αριθ. 2092/91 του Συµβουλίου (2).

(3) Θα πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 599/2003 της Επιτροπής, της 1ης
Απριλίου 2003, για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2092/91 περί του βιολογικού τρόπου
παραγωγής γεωργικών προϊόντων και των σχετικών ενδείξεων στα γεωργικά προϊόντα και στα είδη δια-
τροφής (3),

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Στο σηµείο 54β [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2092/91 του Συµβουλίου] του κεφαλαίου XII του παραρτήµατος II
της συµφωνίας, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 R 0545: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 545/2003 της Επιτροπής, της 27ης Μαρτίου 2003 (ΕΕ L 81
της 28.3.2003, σ. 10),

— 32003 R 0599: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 599/2003 της Επιτροπής, της 1ης Απριλίου 2003 (ΕΕ L 85
της 2.4.2003, σ. 15).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα των κανονισµών (ΕΚ) αριθ. 545/2003 και (ΕΚ) αριθ. 599/2003 στην ισλανδική και νορβηγική
γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι
αυθεντικά.

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 18.
(2) ΕΕ L 81 της 28.3.2003, σ. 10.
(3) ΕΕ L 85 της 2.4.2003, σ. 15.
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Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 144/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος II (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 108/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 61/2003 της Επιτροπής, της 15ης Ιανουαρίου 2003, για την τροποποίηση των
παραρτηµάτωνI και II του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 του Συµβουλίου για τη θέσπιση κοινοτικής
διαδικασίας για τον καθορισµό των ανώτατων ορίων καταλοίπων κτηνιατρικών φαρµάκων στα τρόφιµα
ζωικής προέλευσης (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Στο σηµείο 14 [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 του Συµβουλίου] στο κεφάλαιο XIII του παραρτήµατος II της
συµφωνίας, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 R 0061: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 61/2003 της Επιτροπής, της 15ης Ιανουαρίου 2003 (ΕΕ L 11
της 16.1.2003, σ. 12).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 61/2003 στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται
στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 20.
(2) ΕΕ L 11 της 16.1.2003, σ. 12.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 145/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος II (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής, «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 108/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 544/2003 της Επιτροπής, της 27ης Μαρτίου 2003, για την τροποποίηση των
παραρτηµάτωνI και II του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 του Συµβουλίου για τη θέσπιση κοινοτικής
διαδικασίας για τον καθορισµό των ανώτατων ορίων καταλοίπων κτηνιατρικών φαρµάκων στα τρόφιµα
ζωικής προέλευσης (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 665/2003 της Επιτροπής, της 11ης Απριλίου 2003, για την τροποποίηση του
παραρτήµατος ΙΙΙ του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 του Συµβουλίου για τη θέσπιση κοινοτικής διαδι-
κασίας για τον καθορισµό των ανώτατων ορίων καταλοίπων κτηνιατρικών φαρµάκων στα τρόφιµα ζωικής
προέλευσης (3) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(4) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 739/2003 της Επιτροπής, της 28ης Απριλίου 2003, για την τροποποίηση του
παραρτήµατοςI του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 του Συµβουλίου για τη θέσπιση κοινοτικής διαδικα-
σίας για τον καθορισµό των ανώτατων ορίων καταλοίπων κτηνιατρικών φαρµάκων στα τρόφιµα ζωικής
προέλευσης (4) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Στο σηµείο 14 [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 του Συµβουλίου] του κεφαλαίου XIII του παραρτήµατος II
της συµφωνίας, προστίθενται οι ακόλουθες περιπτώσεις:

«— 32003 R 0544: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 544/2003 της Επιτροπής, της 27ης Μαρτίου 2003 (ΕΕ L 81 της
28.3.2003, σ. 7),

— 32003 R 0665: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 665/2003 της Επιτροπής, της 11ης Απριλίου 2003 (ΕΕ L 96
της 12.4.2003, σ. 7),

— 32003 R 0739: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 739/2003 της Επιτροπής, της 28ης Απριλίου 2003 (ΕΕ L 106
της 29.4.2003, σ. 9).»

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 20.
(2) ΕΕ L 81 της 28.3.2003, σ. 7.
(3) ΕΕ L 96 της 12.4.2003, σ. 7.
(4) ΕΕ L 106 της 29.4.2003, σ. 9.

12.2.2004 L 41/29Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



Άρθρο 2

Τα κείµενα των κανονισµών (ΕΚ) αριθ. 544/2003, (ΕΚ) αριθ. 665/2003 και (ΕΚ) αριθ. 739/2003 στην ισλανδική
και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρω-
παϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπει το άρθρο 103 παράγραφος 1 της συµ-
φωνίας (*).

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 146/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος II (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 109/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η οδηγία 2003/23/ΕΚ της Επιτροπής, της 25ης Μαρτίου 2003, για την τροποποίηση της οδηγίας
91/414/ΕΟΚ του Συµβουλίου ώστε να καταχωρισθούν οι imazamox, oxasulfuron, ethoxysulfuron,
foramsulfuron, oxadiargyl και cyazofamid ως δραστικές ουσίες (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµ-
φωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Στο σηµείο 12α (οδηγία 91/414/ΕΟΚ του Συµβουλίου) του κεφαλαίου XV του παραρτήµατος II της συµφωνίας
προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 L 0023: Οδηγία 2003/23/ΕΚ της Επιτροπής, της 25ης Μαρτίου 2003 (ΕΕ L 81 της 28.3.2003,
σ. 39).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2003/23/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµ-
πλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπει το άρθρο 103 παράγραφος 1 της συµ-
φωνίας (*).

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 22.
(2) ΕΕ L 81 της 28.3.2003, σ. 39.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 147/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος II (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία» και ιδίως το άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 109/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η οδηγία 2002/95/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 27ης Ιανουαρίου 2003
σχετικά µε τον περιορισµό της χρήσης ορισµένων επικίνδυνων ουσιών σε είδη ηλεκτρικού και ηλεκτρονι-
κού εξοπλισµού (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(3) Η οδηγία 2003/11/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 6ης Φεβρουαρίου 2003,
για την 24η τροποποίηση της οδηγίας 76/769/ΕΟΚ του Συµβουλίου σχετικά µε τους περιορισµούς
κυκλοφορίας στην αγορά και χρήσης µερικών επικίνδυνων ουσιών και παρασκευασµάτων (πενταβρωµοδι-
φαινυλαιθέρας, οκταβρωµοδιφαινυλαιθέρας) (3), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 170 της 9.7.2003, σ. 31,
θα ενσωµατωθεί στη συµφωνία.

(4) Η οδηγία 2002/95/ΕΚ στηρίζεται σε µια αναφορά στην οδηγία 2002/96/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου, της 27ης Ιανουαρίου 2003 (4), η οποία δεν ενσωµατώνεται στη συµφωνία,
αλλά εξετάζεται το ενδεχόµενο ενσωµάτωσής της,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το κεφάλαιο XV του παραρτήµατος II της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Στο σηµείο 4 (οδηγία 76/769/ΕΟΚ του Συµβουλίου) προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 L 0011: Οδηγία 2003/11/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 6ης
Φεβρουαρίου 2003 (ΕΕ L 42 της 15.2.2003, σ. 45), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ L 170 της
9.7.2003, σ. 31.»

2. Μετά το σηµείο 12ιζ [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1687/2002 της Επιτροπής] παρεµβάλλεται το ακόλουθο
σηµείο:

«12ιζ. 32002 L 0095: Οδηγία 2002/95/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 27ης
Ιανουαρίου 2003, σχετικά µε τον περιορισµό της χρήσης ορισµένων επικίνδυνων ουσιών σε είδη ηλε-
κτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισµού (ΕΕ L 37 της 13.2.2003, σ. 19).»

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 22.
(2) ΕΕ L 37 της 13.2.2003, σ. 19.
(3) ΕΕ L 42 της 15.2.2003, σ. 45.
(4) ΕΕ L 37 της 13.2.2003, σ. 24.
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Άρθρο 2

Τα κείµενα των οδηγιών 2002/95/ΕΚ και 2003/11/ΕΚ όπως διορθώθηκαν από την ΕΕ L 170 της 9.7.2003,
σ. 31, στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφη-
µερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπει το άρθρο 103 παράγραφος 1 της συµ-
φωνίας (*).

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 148/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος II (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 109/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η οδηγία 2003/31/ΕΚ της Επιτροπής, της 11ης Απριλίου 2003, για τροποποίηση της οδηγίας
91/414/EOK του Συµβουλίου ώστε να καταχωρισθούν στη συµφωνία οι 2,4-DB, beta-cyfluthrin,
cyfluthrin, iprodione, linuron, maleic hydrazide και pendimethalin ως δραστικές ουσίες (2) θα ενσω-
µατωθεί στη συµφωνία.

(3) Η οδηγία 2003/39/ΕΚ της Επιτροπής, της 15ης Μαΐου 2003, περί τροποποιήσεως της οδηγίας
91/414/EOK του Συµβουλίου ώστε να καταχωρισθούν οι propineb και propyzamide ως δραστικές
ουσίες (3) θα ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Στο σηµείο 12α (οδηγία 91/414/Ε ΟΚ του Συµβουλίου) του κεφαλαίου XV του παραρτήµατος II της συµφωνίας
προστίθενται οι ακόλουθες περιπτώσεις:

«— 32003 L 0031: Οδηγία 2003/31/ΕΚ της Επιτροπής, της 11ης Απριλίου 2003 (ΕΕ L 101 της
23.4.2003, σ. 3),

— 32003 L 0039: Οδηγία 2003/39/ΕΚ της Επιτροπής, της 15ης Μαΐου 2003 (ΕΕ L 124 της 20.5.2003,
σ. 30).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα των οδηγιών 2003/31/ΕΚ και 2003/39/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσι-
εύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 22.
(2) ΕΕ L 101 της 23.4.2003, σ. 3.
(3) ΕΕ L 124 της 20.5.2003, σ. 30.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 149/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος II (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 78/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 20ής Ιουνίου 2003 (1).

(2) Η οδηγία 2003/16/ΕΚ της Επιτροπής, της 19ης Φεβρουαρίου 2003, σχετικά µε την προσαρµογή στην
τεχνική πρόοδο του παραρτήµατος ΙΙΙ της οδηγίας 76/768/ΕΟΚ του Συµβουλίου περί προσεγγίσεως των
νοµοθεσιών των κρατών µελών των αναφεροµένων στα καλλυντικά προϊόντα (2) πρέπει να ενσωµατωθεί
στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Στο σηµείο 1 (οδηγία 76/768/ΕΟΚ του Συµβουλίου) του κεφαλαίου XVI του παραρτήµατος II της συµφωνίας,
προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32003 L 0016: Οδηγία 2003/16/ΕΚ της Επιτροπής, της 19ης Φεβρουαρίου 2003 (ΕΕ L 46 της
20.2.2003, σ. 24).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2003/16/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµ-
πλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 257 της 9.10.2003, σ. 28.
(2) ΕΕ L 46 της 20.2.2003, σ. 24.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.

12.2.2004 L 41/37Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 150/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος II (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 34/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 19ης Απριλίου 2003 (1).

(2) Πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία η απόφαση 2002/359/ΕΚ της Επιτροπής, της 13ης Μαΐου 2002,
σχετικά µε τη διαδικασία βεβαίωσης της συµµόρφωσης των δοµικών προϊόντων που έρχονται σε επαφή µε
νερό ανθρώπινης κατανάλωσης, δυνάµει του άρθρου 20 παράγραφος 2 της οδηγίας 89/106/ΕΟΚ του
Συµβουλίου (2),

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Στο σηµείο 1 (οδηγία 89/106/ΕΟΚ του Συµβουλίου) του κεφαλαίου XXI του παραρτήµατος II της συµφωνίας,
προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32002 D 0359: Απόφαση 2002/359/ΕΚ της Επιτροπής, της 13ης Μαΐου 2002 (ΕΕ L 127 της
14.5.2002, σ. 16).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα της απόφασης 2002/359/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο
συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 154 της 13.6.2003, σ. 16.
(2) ΕΕ L 127 της 14.5.2002, σ. 16.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 151/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος II (τεχνικοί κανόνες, πρότυπα, δοκιµές και πιστοποίηση) της
συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής καλούµενη «η συµφωνία», και ιδίως
το άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα II της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 128/2002 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 27ης Σεπτεµβρίου 2002 (1).

(2) Η οδηγία 2002/88/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 9ης ∆εκεµβρίου 2002,
που τροποποιεί την οδηγία 97/68/ΕΚ για την προσέγγιση των νοµοθεσιών των κρατών µελών σχετικά µε
τα ληπτέα µέτρα κατά της εκποµπής αερίων και σωµατιδιακών ρύπων προερχόµενων από κινητήρες εσωτε-
ρικής καύσης που τοποθετούνται σε µη οδικά κινητά µηχανήµατα (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφω-
νία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Στο σηµείο 1α (οδηγία 97/68/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου) του κεφαλαίου XXIV του
παραρτήµατος II της συµφωνίας, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση:

«— 32002 L 0088: Οδηγία 2002/88/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 9ης
∆εκεµβρίου 2002 (ΕΕ L 35 της 11.2.2003, σ. 28).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2002/88/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµ-
πλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 336 της 12.12.2002, σ. 28.
(2) ΕΕ L 35 της 11.2.2003, σ. 28.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 152/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος VI (κοινωνικές ασφαλίσεις) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα VI της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 114/2003 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η απόφαση αριθ. 185, της 27ης Ιουνίου 2002, για την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 153, της 7ης
Οκτωβρίου 1993 (έντυπο Ε 108) και της απόφασης αριθ. 170, της 11ης Ιουνίου 1998, τήρηση των κατα-
στάσεων που προβλέπονται στο άρθρο 94 παράγραφος 4 και στο άρθρο 95 παράγραφος 4 του κανονι-
σµού (ΕΟΚ) αριθ. 574/72 του Συµβουλίου, της 21ης Μαρτίου 1972 (2), όπως διορθώθηκε από την ΕΕ
L 173 της 11.7.2003, σ. 44, πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα VI τροποποιείται ως εξής:

1. Προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση στο σηµείο 3.39 (απόφαση αριθ. 153):

«— 32003 D 0148: Απόφαση αριθ. 185, της 27ης Ιουνίου 2002 (ΕΕ L 55 της 1.3.2003, σ. 74), όπως
διορθώθηκε µε την ΕΕ L 173 της 11.7.2003, σ. 44.»

2. Το ακόλουθο κείµενο προστίθενται στο σηµείο 3.51 (απόφαση αριθ. 170):

«, όπως τροποποιήθηκε από:

— 32003 D 0148: Απόφαση αριθ. 185, της 27ης Ιουνίου 2002 (ΕΕ L 55 της 1.3.2003, σ. 74), όπως
διορθώθηκε µε την ΕΕ L 173 της 11.7.2003, σ. 44.»

Άρθρο 2

Τα κείµενα της απόφασης αριθ. 185, όπως διορθώθηκαν µε την ΕΕ L 173 της 11.7.2003, σ. 44, στην ισλανδική
και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπα-
ϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 32.
(2) ΕΕ L 55 της 1.3.2003, σ. 74.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 153/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XI (υπηρεσίες τηλεπικοινωνιών) και του παραρτήµατος XIV
(ανταγωνισµός) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XI της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 80/2003 της Μεικτής Επιτροπής
του ΕΟΧ, της 20ής Ιουνίου 2003 (1).

(2) Το παράρτηµα XIV της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 82/2003 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 20ής Ιουνίου 2003 (2).

(3) Πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία η οδηγία 2002/77/ΕΚ της Επιτροπής, της 16ης Σεπτεµβρίου 2002,
σχετικά µε τον ανταγωνισµό στις αγορές δικτύων και υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών (3).

(4) Η οδηγία 2002/77/ΕΚ καταργεί, µε ισχύ από τις 25 Ιουλίου 2003, την οδηγία 90/388/ΕΟΚ της Επι-
τροπής (4), η οποία έχει ενσωµατωθεί στη συµφωνία και η οποία πρέπει εποµένως να διαγραφεί από τη
συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το παράρτηµα XI της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Μετά το σηµείο 5γστ (απόφαση αριθ. 676/2002/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου)
παρεµβάλλεται το ακόλουθο σηµείο:

«5γζ. 32002 L 0077: Οδηγία 2002/77/ΕΚ της Επιτροπής, της 16ης Σεπτεµβρίου 2002, σχετικά µε τον
ανταγωνισµό στις αγορές δικτύων και υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών (ΕΕ L 249 της 17.9.2002,
σ. 21) (*).

(*) Παρατίθεται εδώ για πληροφοριακούς και µόνο λόγους. Για την εφαρµογή, βλέπε παράρτηµα XIV.

Για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, οι διατάξεις της οδηγίας προσαρµόζονται ως εξής:

Στο άρθρο 7 παράγραφος 2, οι λέξεις “τους κανόνες ανταγωνισµού της συνθήκης ΕΚ” αντικαθίσταται
από τις λέξεις “τους κανόνες ανταγωνισµού της συµφωνίας για τον ΕΟΧ”.»

2. Το κείµενο του σηµείου 3 (οδηγία 90/388/ΕΟΚ της Επιτροπής) διαγράφεται µε ισχύ από τις 25 Ιουλίου
2003.

(1) ΕΕ L 257 της 9.10.2003, σ. 31.
(2) ΕΕ L 257 της 9.10.2003, σ. 37.
(3) ΕΕ L 249 της 17.9.2002, σ. 21.
(4) ΕΕ L 192 της 24.7.1990, σ. 10.
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Άρθρο 2

Το παράρτηµα XIV της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Μετά το σηµείο 13 (οδηγία 90/388/ΕΟΚ της Επιτροπής), παρεµβάλλεται το ακόλουθο σηµείο:

«13α. 32002 L 0077: Οδηγία 2002/77/ΕΚ της Επιτροπής, της 16ης Σεπτεµβρίου 2002, σχετικά µε τον
ανταγωνισµό στις αγορές δικτύων και υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών (ΕΕ L 249 της 17.9.2002,
σ. 21).

Για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, οι διατάξεις της οδηγίας προσαρµόζονται ως εξής:

Στο άρθρο 7 παράγραφος 2, οι λέξεις “τους κανόνες ανταγωνισµού της συνθήκης ΕΚ” αντικαθίσταται
από τις λέξεις “τους κανόνες ανταγωνισµού της συµφωνίας για τον ΕΟΧ”.»

2. Το κείµενο του σηµείου 13 (οδηγία 90/388/ΕΟΚ της Επιτροπής) διαγράφεται µε ισχύ από τις 25 Ιουλίου
2003.

Άρθρο 3

Τα κείµενα της οδηγίας 2002/77/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµ-
πλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

Άρθρο 5

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) Έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 154/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για τροποποίηση του παραρτήµατος XII (ελεύθερη κυκλοφορία των κεφαλαίων) της συµφωνίας για τον
ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XII της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 48/2003 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 16ης Μαΐου 2003 (1).

(2) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2560/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 19ης
∆εκεµβρίου 2001, για τις διασυνοριακές πληρωµές σε ευρώ (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Μετά το σηµείο 2 (οδηγία 2000/35/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου) του παραρτήµατος
XII της συµφωνίας, παρεµβάλλεται το ακόλουθο σηµείο:

«3. 32001 R 2560: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2560/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
λίου, της 19ης ∆εκεµβρίου 2001, για τις διασυνοριακές πληρωµές σε ευρώ (ΕΕ L 344 της 28.12.2001,
σ. 13).

Για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, οι διατάξεις του κανονισµού προσαρµόζονται ως εξής:

Τα χρηµατοπιστωτικά ιδρύµατα που έχουν άδεια λειτουργίας στο Λιχτενστάιν απαλλάσσονται από τις
υποχρεώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 3 του κανονισµού µέχρι την 1η Ιουλίου 2005.»

Άρθρο 2

Τα κείµενα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2560/2001 στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύο-
νται στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 193 της 31.7.2003, σ. 20.
(2) ΕΕ L 344 της 28.12.2001, σ. 13.
(*) Έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 155/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XIII (µεταφορές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής καλούµενη «η συµφωνία», και ιδίως
το άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XIII της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 119/2003 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η οδηγία 2003/20/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 8ης Απριλίου 2003, για
την τροποποίηση της οδηγίας 91/671/ΕΟΚ του Συµβουλίου για την προσέγγιση των νοµοθεσιών των κρα-
τών µελών σχετικά µε την υποχρεωτική χρησιµοποίηση της ζώνης ασφαλείας στα οχήµατα κάτω των 3,5
τόνων (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Στο σηµείο 17α (οδηγία 91/671/ΕΟΚ του Συµβουλίου) του παραρτήµατος ΧΙΙΙ της συµφωνίας προστίθενται τα
εξής:

«, όπως τροποποιήθηκε µε:

— 32003 L 0020: Οδηγία 2003/20/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 8ης
Απριλίου 2003 (ΕΕ L 115 της 9.5.2003, σ. 63).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2003/20/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµ-
πλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 42.
(2) ΕΕ L 115 της 9.5.2003, σ. 63.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 156/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XIII (µεταφορές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XIII της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 119/2003 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η οδηγία 2003/26/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Απριλίου 2003, για προσαρµογή στην τεχνική πρόοδο
της οδηγίας 2000/30/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σε ό,τι αφορά τις διατάξεις
περιορισµού της ταχύτητας και τις εκποµπές καυσαερίων των εµπορικών οχηµάτων (2) πρέπει να ενσωµα-
τωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Στο σηµείο 17ζ (οδηγία 2000/30/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου) του παραρτήµατος
XIII της συµφωνίας προστίθεται το ακόλουθο κείµενο:

«, όπως τροποποιήθηκε από:

— 32003 L 0026: Οδηγία 2003/26/ΕΚ της Επιτροπής, της 3ης Απριλίου 2003 (ΕΕ L 90 της 8.4.2003,
σ. 37).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2003/26/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµ-
πλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 42.
(2) ΕΕ L 90 της 8.4.2003, σ. 37.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 157/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XIII (µεταφορές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XIII της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 119/2003 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η οδηγία 2003/25/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 14ης Απριλίου 2003,
σχετικά µε ειδικές απαιτήσεις ευστάθειας για επιβατηγά οχηµαταγωγά πλοία (ro-ro) (2) πρέπει να ενσωµα-
τωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Μετά το σηµείο 56γα (οδηγία 1999/35/ΕΚ του Συµβουλίου) του παραρτήµατος XIII της συµφωνίας παρεµβάλ-
λεται το ακόλουθο σηµείο:

«56γβ. 32003 L 0025: Οδηγία 2003/25/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 14ης
Απριλίου 2003, σχετικά µε ειδικές απαιτήσεις ευστάθειας για επιβατηγά οχηµαταγωγά πλοία (ro-ro)
(ΕΕ L 123 της 17.5.2003, σ. 22).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2003/25/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµ-
πλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 42.
(2) ΕΕ L 123 της 17.5.2003, σ. 22.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 158/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XIII (µεταφορές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής, «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XIII της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 119/2003 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η οδηγία 2003/24/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 14ης Απριλίου 2003, για
την τροποποίηση της οδηγίας 98/18/ΕΚ του Συµβουλίου για τους κανόνες και τα πρότυπα ασφαλείας για
τα επιβατηγά πλοία (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Στο σηµείο 56στ (οδηγία 98/18/ΕΚ του Συµβουλίου) του παραρτήµατος XIII της συµφωνίας προστίθεται το
ακόλουθο κείµενο:

«, όπως τροποποιήθηκε από:

— 32003 L 0024: Οδηγία 2003/24/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 14ης
Απριλίου 2003 (ΕΕ L 123 της 17.5.2003, σ. 18).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2003/24/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµ-
πλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 42.
(2) ΕΕ L 123 της 17.5.2003, σ. 18.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 159/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XIII (µεταφορές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XIII της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 119/2003 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 782/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 14ης Απρι-
λίου 2003, για την απαγόρευση οργανοκασσιτερικών ενώσεων σε πλοία (2) θα ενσωµατωθεί στη συµφω-
νία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Μετά το σηµείο 56ιε [κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1406/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου]
του παραρτήµατος XIII της συµφωνίας, παρεµβάλλεται το ακόλουθο σηµείο:

«56ιστ. 32003 R 0782: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 782/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
λίου, της 14ης Απριλίου 2003, για την απαγόρευση οργανοκασσιτερικών ενώσεων σε πλοία (ΕΕ L
115 της 9.5.2003, σ. 1).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 782/2003 στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται
στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 42.
(2) ΕΕ L 115 της 9.5.2003, σ. 1.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 160/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XX (περιβάλλον) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XX της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 130/2003 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Η οδηγία 2002/49/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2002, σχε-
τικά µε την αξιολόγηση και τη διαχείριση του περιβαλλοντικού θορύβου (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη
συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Μετά το σηµείο 32στ (οδηγία 2000/76/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου) του
παραρτήµατος XX της συµφωνίας, προστίθεται το ακόλουθο σηµείο:

«VI. ΘΟΡΥΒΟΣ

32ζ. 32002 L 0049: Οδηγία 2002/49/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 25ης
Ιουνίου 2002, σχετικά µε την αξιολόγηση και τη διαχείριση του περιβαλλοντικού θορύβου (ΕΕ L 189
της 18.7.2002, σ. 12).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα της οδηγίας 2002/49/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµ-
πλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 64.
(2) ΕΕ L 189 της 18.7.2002, σ. 12.
(*) Έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 161/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XXI (στατιστικές) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XXI της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 136/2003 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003 (1).

(2) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 68/2003 της Επιτροπής, της 16ης Ιανουαρίου 2003, για τη χρήση πληροφοριών
από άλλες πηγές, εκτός από στατιστικές έρευνες, και τα χρονικά όρια για την κοινοποίηση των αποτελε-
σµάτων της έρευνας 2003 για τη διάρθρωση των γεωργικών εκµεταλλεύσεων (2) πρέπει να ενσωµατωθεί
στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Μετά το σηµείο 24α [κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 959/93 του Συµβουλίου] του παραρτήµατος XXI της συµφωνίας,
παρεµβάλλεται το ακόλουθο σηµείο:

«24β. 32003 R 0068: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 68/2003 της Επιτροπής, της 16ης Ιανουαρίου 2003, για
τη χρήση πληροφοριών από άλλες πηγές, εκτός από στατιστικές έρευνες, και τα χρονικά όρια για
την κοινοποίηση των αποτελεσµάτων της έρευνας 2003 για τη διάρθρωση των γεωργικών εκµεταλ-
λεύσεων (ΕΕ L 12 της 17.1.2003, σ. 5).

Οι διατάξεις του κανονισµού αναπροσαρµόζονται, για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, ως
εξής:

α) Στο τέλος του παραρτήµατοςI προστίθενται τα ακόλουθα:

“Ισλανδία: ∆ιοικητικά αρχεία για την ταυτοποίηση και την καταγραφή των ζώων και για
τη χρησιµοποίηση γεωργικών εκτάσεων.

Μητρώο επιδοτήσεων παραγωγής.

Λιχτενστάιν: Ουδέν.

Νορβηγία: Αίτηση για κρατικές επιδοτήσεις.

Σύστηµα για την ταυτοποίηση των βοοειδών.”

(1) ΕΕ L 331 της 18.12.2003, σ. 74.
(2) ΕΕ L 12 της 17.1.2003, σ. 5.
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β) Στο τέλος του παραρτήµατος II προστίθενται τα ακόλουθα:

“Ισλανδία ∆εκέµβριος 2003 έως Ιανουάριος 2004 31.9.2004

Λιχτενστάιν Απρίλιος 2003 31.12.2004

Νορβηγία Ιούνιος 2003 31.12.2004”»

Άρθρο 2

Τα κείµενα του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 68/2003 στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται
στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 162/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του παραρτήµατος XXII (εταιρικό δίκαιο) της συµφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής καλούµενη «η συµφωνία», και ιδίως
το άρθρο 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το παράρτηµα XXII της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 63/2003 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 16ης Μαΐου 2003 (1).

(2) Η σύσταση 2001/453/ΕΚ της Επιτροπής, της 30ής Μαΐου 2001, σχετικά µε τη λογιστική καταχώριση,
την εκτίµηση και τη γνωστοποίηση των περιβαλλοντικών πτυχών στους ετήσιους λογαριασµούς και στις
ετήσιες εκθέσεις των εταιρειών (2) πρέπει να ενσωµατωθεί στη συµφωνία,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Μετά το σηµείο 12 (σύσταση 2002/590/ΕΚ της Επιτροπής) του παραρτήµατος XXII της συµφωνίας, παρεµβάλ-
λεται το ακόλουθο σηµείο:

«13. 32001 H 0453: Σύσταση 2001/453/ΕΚ της Επιτροπής, της 30ής Μαΐου 2001, σχετικά µε τη λογι-
στική καταχώριση, την εκτίµηση και τη γνωστοποίηση των περιβαλλοντικών πτυχών στους ετήσιους
λογαριασµούς και στις ετήσιες εκθέσεις των εταιρειών (ΕΕ L 156 της 13.6.2001, σ. 33).»

Άρθρο 2

Τα κείµενα της σύστασης 2001/453/ΕΚ στην ισλανδική και νορβηγική γλώσσα, τα οποία δηµοσιεύονται στο συµ-
πλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι αυθεντικά.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις 8 Νοεµβρίου 2003, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν πραγµατοποιηθεί
προς τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της
συµφωνίας (*).

(1) ΕΕ L 193 της 31.7.2003, σ. 52.
(2) ΕΕ L 156 της 13.6.2001, σ. 33.
(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 163/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του πρωτοκόλλου 30 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ, όσον αφορά ειδικές διατάξεις
σχετικά µε την οργάνωση της συνεργασίας στον τοµέα της στατιστικής

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία», και ιδίως το άρθρο
98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το πρωτόκολλο 30 της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 99/2000 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 27ης Οκτωβρίου 2000 (1).

(2) Το στατιστικό πρόγραµµα ΕΟΧ πρέπει να βασιστεί στην απόφαση αριθ. 2367/2002/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 16ης ∆εκεµβρίου 2002, σχετικά µε το κοινοτικό στατιστικό πρό-
γραµµα 2003-2007 (2) και να περιλάβει τα στοιχεία του προγράµµατος που είναι αναγκαία για την περι-
γραφή και την παρακολούθηση όλων των σηµαντικών οικονοµικών, κοινωνικών και περιβαλλοντικών πτυ-
χών του Ευρωπαϊκού Οικονοµικού Χώρου.

(3) Το στατιστικό πρόγραµµα ΕΟΧ πρέπει να λάβει υπόψη τις διατάξεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 322/97
του Συµβουλίου, της 17ης Φεβρουαρίου 1997, σχετικά µε τις κοινοτικές στατιστικές (3).

(4) Εποµένως, το πρωτόκολλο 30 της συµφωνίας πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να καταστεί δυνατή η εν λόγω
επέκταση της συνεργασίας από 1ης Ιανουαρίου 2003,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το πρωτόκολλο 30 της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Το ακόλουθο κείµενο παρεµβάλλεται πριν από την παράγραφο 1:

«I. Στατιστικό πρόγραµµα 1998 έως 2002»

2. Το ακόλουθο κείµενο παρεµβάλλεται µετά την παράγραφο 7:

«II. Στατιστικό πρόγραµµα 2003 έως 2007

1. ∆ιάσκεψη αντιπροσώπων στην οποία συµµετέχουν οι εθνικές στατιστικές υπηρεσίες των συµβαλλοµένων
µερών, η Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (Eurostat) και η Στατιστική Συµβουλευτική
Υπηρεσία των κρατών της ΕΖΕΣ (ΣΣΥ της ΕΖΕΣ) κατευθύνει τη στατιστική συνεργασία, αναπτύσσει προ-
γράµµατα και διαδικασίες για τη στατιστική συνεργασία σε στενό συντονισµό µε τα προγράµµατα και τις
διαδικασίες της Κοινότητας και παρακολουθεί την εφαρµογή τους. Η εν λόγω διάσκεψη και η επιτροπή
στατιστικού προγράµµατος (ΕΣΠ) οργανώνουν τα καθήκοντά τους για τους σκοπούς του παρόντος πρω-
τοκόλλου σε συνδυασµένες συνεδριάσεις ως διάσκεψη ΕΣΠ/ΕΟΧ σύµφωνα µε τον ειδικό εσωτερικό κανο-
νισµό που θα θεσπιστεί από τη διάσκεψη ΕΣΠ/ΕΟΧ.

(1) ΕΕ L 7 της 11.1.2001, σ. 29.
(2) ΕΕ L 358 της 31.12.2002, σ. 1.
(3) ΕΕ L 52 της 22.2.1997, σ. 1.
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2. Το κοινοτικό στατιστικό πρόγραµµα 2003 έως 2007, όπως θεσπίζεται µε την απόφαση του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, που αναφέρεται στην παράγραφο 7, αποτελεί το πλαίσιο των στατι-
στικών δράσεων του ΕΟΧ που θα πραγµατοποιηθούν µεταξύ 1ης Ιανουαρίου 2003 και 31ης ∆εκεµβρίου
2007. Όλοι οι βασικοί τοµείς και τα στατιστικά θέµατα του κοινοτικού στατιστικού προγράµµατος 2003
έως 2007 θεωρούνται σηµαντικά για τη στατιστική συνεργασία του ΕΟΧ, είναι δε δυνατή η πλήρης συµ-
µετοχή των κρατών ΕΖΕΣ σε αυτά.

Από την 1η Ιανουαρίου 2003, αναπτύσσεται ειδικό ετήσιο στατιστικό πρόγραµµα ΕΟΧ από τη Στατι-
στική Συµβουλευτική Υπηρεσία σε συνεννόηση µε τους επικεφαλής ΕΖΕΣ της οµάδας εργασίας των εθνι-
κών στατιστικών υπηρεσιών. Το ετήσιο στατιστικό πρόγραµµα ΕΟΧ εκπονείται ως µέρος του ετήσιου προ-
γράµµατος εργασίας που καταρτίζει η Επιτροπή, και παράλληλα µε αυτό, σύµφωνα µε την απόφαση του
Συµβουλίου που αναφέρεται στην παράγραφο 7.

3. Τα κράτη ΕΖΕΣ, από την αρχή της συνεργασίας όσον αφορά τα προγράµµατα και τις δράσεις που αναφέ-
ρονται στην παράγραφο 2, συµµετέχουν πλήρως χωρίς δικαίωµα ψήφου στις επιτροπές και σε άλλα
όργανα ΕΚ που επικουρούν την Επιτροπή των ΕΚ στη διαχείριση ή την ανάπτυξη αυτών των προγραµµά-
των και των δράσεων.

4. Οι στατιστικές πληροφορίες από τα κράτη της ΕΖΕΣ διαβιβάζονται από τα κράτη της ΕΖΕΣ στην Euro-
stat για αποθήκευση, επεξεργασία και διάθεση. Προς το σκοπό αυτό, η ΣΣΥ της ΕΖΕΣ συνεργάζεται
στενά µε τα κράτη της ΕΖΕΣ και την Eurostat προκειµένου να διασφαλίσει την ορθή διαβίβαση και διά-
θεση στοιχείων από τα κράτη της ΕΖΕΣ στις διάφορες οµάδες χρηστών µέσω των συνήθων διαύλων διά-
θεσης ως µέρους της στατιστικής ΕΟΧ.

Η επεξεργασία των στατιστικών από τα κράτη της ΕΖΕΣ διέπεται από τον κανονισµό του Συµβουλίου
που αναφέρεται στην παράγραφο 7.

5. Από την 1ης Ιανουαρίου 2003, τα κράτη της ΕΖΕΣ καταβάλλουν χρηµατοδοτική συνεισφορά σύµφωνα
µε το άρθρο 82 παράγραφος 1 στοιχείο α) της συµφωνίας και τους χρηµατοδοτικούς κανονισµούς, η
οποία αντιστοιχεί στο 75 % του ποσού που αναφέρεται στα κονδύλια B5-600A και B5-600B του προ-
ϋπολογισµού ή σε άρθρο που θα τις διαδεχτεί (πολιτική στατιστικής πληροφόρησης), που είναι εγγεγραµ-
µένα στον κοινοτικό προϋπολογισµό.

Τα κράτη της ΕΖΕΣ επιβαρύνονται µε τις πρόσθετες δαπάνες στις οποίες υποβάλλεται η Eurostat για την
αποθήκευση, επεξεργασία και διάθεση των στοιχείων που προέρχονται από τα εν λόγω κράτη, σύµφωνα
µε το σχετικό µνηµόνιο συµφωνίας µεταξύ της γραµµατείας της ΕΖΕΣ και της Eurostat όσον αφορά τη
συνεισφορά ΕΖΕΣ που συνδέεται µε την παρούσα παράγραφο.

Τα κράτη της ΕΖΕΣ συνεισφέρουν οικονοµικά στα γενικά έξοδα της Κοινότητας µε εξαίρεση εκείνα που
προκύπτουν από την αποθήκευση, τη διάθεση ή την επεξεργασία στοιχείων σύµφωνα µε το άρθρο 82
παράγραφος 1 στοιχείο β) της συµφωνίας.

6. Έκθεση που εξετάζει τον βαθµό επίτευξης των στόχων, των προτεραιοτήτων και των ενεργειών που σχε-
διάστηκαν κατά την περίοδο από την 1ης Ιανουαρίου 2003 µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2007 κατατίθεται
και υποβάλλεται στη διάσκεψη ΕΣΠ/ΕΟΧ, η οποία αναφέρεται στην παράγραφο 1 και στη Μεικτή Επι-
τροπή του ΕΟΧ.

7. Οι ακόλουθες κοινοτικές πράξεις αποτελούν αντικείµενο του παρόντος πρωτοκόλλου:

— 397 R 0322: Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 322/97 του Συµβουλίου, της 17ης Φεβρουαρίου 1997, σχε-
τικά µε τις κοινοτικές στατιστικές (ΕΕ L 52 της 22.2.1997, σ. 1),

— 32002 D 2367: Απόφαση αριθ. 2367/2002/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
λίου, της 16ης ∆εκεµβρίου 2002, σχετικά µε το κοινοτικό στατιστικό πρόγραµµα 2003-2007 (ΕΕ L
358 της 31.12.2002, σ. 1).»
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Άρθρο 2

Ο κατάλογος των εγκεκριµένων από τα συµβαλλόµενα µέρη της συµφωνίας επιτροπών που περιέχεται στα συµ-
φωνηθέντα πρακτικά για το πρωτόκολλο 30 των διαπραγµατεύσεων για τη σύναψη συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό
Οικονοµικό Χώρο, µεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακα και
Χάλυβα και των κρατών µελών τους, και των κρατών της ΕΖΕΣ, ουδόλως επηρεάζει τη συµµετοχή των κρατών
της ΕΖΕΣ σε οιαδήποτε άλλη επιτροπή ή όργανο ΕΚ σύµφωνα µε την παράγραφο 3 του πρωτοκόλλου 30, όπως
τροποποιείται από την παρούσα απόφαση.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την πρώτη ηµέρα µετά την τελευταία κοινοποίηση προς τη Μεικτή Επι-
τροπή του ΕΟΧ που προβλέπεται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της συµφωνίας (*).

Εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2003.

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) Έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 164/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του πρωτοκόλλου 31 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ, σχετικά µε τη συνεργασία σε
ειδικούς τοµείς εκτός του πλαισίου των τεσσάρων ελευθεριών

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής «η συµφωνία» και ιδίως τα άρθρα 86
και 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το πρωτόκολλο 31 της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 102/2000 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 10ης Νοεµβρίου 2000 (1).

(2) Κρίνεται σκόπιµο να επεκταθεί η συνεργασία των συµβαλλοµένων µερών της συµφωνίας ώστε να περιλη-
φθεί η απόφαση αριθ. 1230/2003/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 26ης Ιου-
νίου 2003, για θέσπιση πολυετούς προγράµµατος δράσης στο πεδίο της ενέργειας: «Ευφυής ενέργεια —
Ευρώπη» (2003-2006) (2).

(3) Εποµένως, το πρωτόκολλο 31 της συµφωνίας πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να καταστεί δυνατή η επέκταση
της εν λόγω συνεργασίας από την 1η Ιανουαρίου 2003,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το άρθρο 14 του πρωτοκόλλου 31 της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Μετά την παράγραφο 2δ παρεµβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος:

«2ε. Από την 1η Ιανουαρίου 2003, τα κράτη της ΕΖΕΣ συµµετέχουν στο κοινοτικό πρόγραµµα που αναφέ-
ρεται στην παράγραφο 5 στοιχείο ζ) και στις δράσεις που απορρέουν από αυτό, µε εξαίρεση το πεδίο
ειδικής δράσης “COOPENER” του προγράµµατος και τις δράσεις που απορρέουν από αυτό.»

2. Στην παράγραφο 5 προστίθεται το ακόλουθο κείµενο:

«ζ) 32003 D 1230: Απόφαση αριθ. 1230/2003/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου,
της 26ης Ιουνίου 2003, για θέσπιση πολυετούς προγράµµατος δράσης στο πεδίο της ενέργειας: “Ευ-
φυής ενέργεια — Ευρώπη” (2003-2006) (ΕΕ L 176 της 15.7.2003, σ. 29).»

3. Οι λέξεις «παράγραφος 5 στοιχεία α), β), γ), δ), ε) και στ)» στην παράγραφο 3 και στην παράγραφο 4 αντικα-
θίστανται από τις λέξεις «παράγραφος 5 στοιχεία α), β), γ), δ), ε), στ) και ζ)».

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την πρώτη ηµέρα µετά την τελευταία κοινοποίηση προς τη Μεικτή Επι-
τροπή του ΕΟΧ που προβλέπεται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της συµφωνίας (*).

Εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2003.

(1) ΕΕ L 7 της 11.1.2001, σ. 38.
(2) ΕΕ L 176 της 15.7.2003, σ. 29.
(*) Έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ
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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ

αριθ. 165/2003

της 7ης Νοεµβρίου 2003

για την τροποποίηση του πρωτοκόλλου 31 της συµφωνίας για τον ΕΟΧ, σχετικά µε τη συνεργασία σε
ειδικούς τοµείς εκτός του πλαισίου των τεσσάρων ελευθεριών

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συµφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο
προσαρµογής της συµφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο, εφεξής καλούµενη «η συµφωνία», και ιδίως
τα άρθρα 86 και 98,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το πρωτόκολλο 31 της συµφωνίας τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 47/2000 της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ, της 22ας Μαΐου 2000 (1).

(2) Η συνεργασία των συµβαλλοµένων µερών της συµφωνίας επεκτάθηκε, µε την απόφαση της Μεικτής Επι-
τροπής του ΕΟΧ αριθ. 47/2000, της 22ας Μαΐου 2000, µε σκοπό τη στήριξη, για µια πενταετή περίοδο,
µέτρων υπέρ της µείωσης των οικονοµικών και κοινωνικών ανισοτήτων µεταξύ των διαφόρων περιοχών,
ώστε να προαχθεί η συνεχής και ισόρροπη ενίσχυση του εµπορίου και των οικονοµικών σχέσεων µεταξύ
των συµβαλλοµένων µερών. Προς το σκοπό αυτό, θεσπίστηκε χρηµατοδοτικό µέσο για την περίοδο
1999-2003.

(3) Η ρήτρα 10 παράγραφος 2 του προσαρτήµατος 4 (Χρηµατοδοτικό Μέσο του ΕΟΧ — Λεπτοµέρειες εφαρ-
µογής) του πρωτοκόλλου 31 της συµφωνίας αναφέρει ότι το δικαιούχο κράτος πρέπει να υποβάλλει διά-
γραµµα του έργου στην Επιτροπή και στην επιτροπή χρηµατοδοτικού µέσου, στο πλαίσιο προκαταρκτικών
διαβουλεύσεων, ώστε να επιβεβαιωθούν οι γενικές αρχές του.

(4) Η επιτροπή χρηµατοδοτικού µέσου, κατόπιν αιτήσεως του δικαιούχου κράτους, δεόντως αιτιολογηµένης,
πρέπει να έχει τη δυνατότητα απαλλαγής από το στάδιο των προκαταρκτικών διαβουλεύσεων, εφόσον η
απαλλαγή αυτή µπορεί να δικαιολογηθεί βάσει αντικειµενικών κριτηρίων.

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Η ρήτρα 10 του προσαρτήµατος 4 (Χρηµατοδοτικό Μέσο του ΕΟΧ — Λεπτοµέρειες εφαρµογής) του πρωτοκόλ-
λου 31 της συµφωνίας τροποποιείται ως εξής:

1. Στην παράγραφο 2 προστίθεται το ακόλουθο κείµενο:

«Η επιτροπή χρηµατοδοτικού µέσου δύναται να απαλλάσσεται από την υποχρέωση προκαταρκτικών διαβου-
λεύσεων, κατόπιν δεόντως αιτιολογηµένης αιτήσεως του δικαιούχου κράτους και βάσει αντικειµενικών κριτη-
ρίων.»

2. Στην παράγραφο 3 η πρώτη φράση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Σε περίπτωση θετικής έκβασης των προκαταρκτικών διαβουλεύσεων ή σε περίπτωση απαλλαγής από τις εν
λόγω διαβουλεύσεις, ο διαχειριστής του έργου ζητεί αξιολόγηση του έργου από την ΕΤΕ.»

(1) ΕΕ L 174 της 13.7.2000, σ. 59.
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Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση τίθεται σε ισχύ την ηµέρα που έπεται της τελευταίας κοινοποίησης προς τη Μεικτή Επι-
τροπή του ΕΟΧ δυνάµει του άρθρου 103 παράγραφος 1 της συµφωνίας (*).

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση δηµοσιεύεται στο τµήµα ΕΟΧ και στο συµπλήρωµα ΕΟΧ της Επίσηµης Εφηµερίδας της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Βρυξέλλες, 7 Νοεµβρίου 2003.

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο Πρόεδρος

Η Α.Υ. ο Πρίγκιπας Νικόλαος του ΛΙΧΤΕΝΣΤΑΪΝ

(*) ∆εν έχουν αναφερθεί συνταγµατικές απαιτήσεις.
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